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SECTION 1 : IDENTIFICATION 

NOM DU PRODUIT/PRODUCT NAME Almond Butter Express Conditioner 

# CAS N/A 

USAGE SUGGÉRÉ/SUGGESTED USAGE Soins capillaire/ Hair Care 

FABRIQUANT/MANUFACTURER 

Laboratoire Du-Var Inc. 

1460 Graham-Bell Boucherville J4B 6H5, Québec, CANADA 

Telephone : 1-450-641-4740 

CENTRE ANTI-POISON/POISON CENTER 1-800-463-5060 

 

SECTION 2 : HAZARDS IDENTIFICATION 
CLASSIFICATION DU PRODUIT 

CHEMICAL CLASSIFICATION 
N/A 

DÉCLARATION DE DANGER 

HAZARD STATEMENT 
None 

PICTOGRAMMES/PICTOGRAMS N/A 

 

SECTION 3 : INFORMATION ON INGREDIENTS 

INGRÉDIENTS/INGREDIENT CONC. (%) # CAS #EINECS DL50 / LD50 
CL50/ 

LC50 

Phenoxyethanol 0.84% 122-99-6 204-589-7 
1260 mg/kg, Rat, dermal 

5000 mg/kg, Rabbit, oral 
N/A 

Benzoic Acid 0.14% 65-85-0 200-618-2 

1700 mg/kg oral, rat  

1940 mg/kg oral, mouse 

2000 mg/kg oral, dog 

10000 mg/kg dermal, 

rabbit 

N/A 

 

SECTION 4 : FIRST AID MEASURES 

YEUX/EYES 
Rincer les yeux avec beaucoup d’eau pour au moins 15 minutes. 

Flush eyes with plenty of water for at least 15 minutes. 

PEAU/SKIN 
Aucun premier soins, fait pour rester sur les cheveux. 

No first aid measure, leave-on product. 

SI INHALÉ/IF INHALED 
Évacuer à l’air frais. 

Remove to fresh air. 

SI AVALÉ/IF SWALLOWED 

Ne pas faire vomir. Donner beaucoup d’eau pour diluer. Appeler un 

médecin. 

Do not induce vomiting. Give plenty of water to dilute. Call a 

physician. 
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SECTION 5 : FIRE-FIGHTING MEASURES 

CONDITIONS D’INFLAMMABILITÉ 

FLAMMABILITY CONDITIONS 

Ce produit à base d’eau et, sous des conditions normales, ne présente 

aucun danger de feu ou d’explosion. 

Water based product, presents no particular fire or explosion hazard 

under normal conditions 

MOYENS D’EXTINCTION 

MEANS OF EXTINCTION 

Utiliser un extincteur à eau, à mousse carbonique, à poudre sèche ou 

à dioxyde de carbone. 

Use extinguisher with water, carbonic foam, dry chemical or carbon 

dioxide. 

TECHNIQUES EN CAS D’INCENDIE 

PROCEDURES IN THE CASE OF A FIRE 

Évacuer les endroits environnants. Utiliser les appareils respiratoires 

MSHA/NIOSH (ou un équivalent) et habits adéquats si présence de 

fumée et vapeurs. 

Evacuate enclosed and surrounding areas. If fumes and smoke can 

not be avoided, use adequate suit and breathing apparatus 

MSHA/NIOSH or an equivalent. 

 

SECTION 6 : ACCIDENTAL RELEASE MEASURES 

PROTECTION INDIVIDUELLE 

PERSONAL PRECAUTIONS 

Porter un vêtement et un équipement de protection individuelle 

approprié. 

Wear adequate personal protective clothing and equipment. 

PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT 

ENVIRONNEMENTAL PROTECTION 

Bien rincer avec de l’eau. 

Rinse well with water. 

MÉTHODE DE NETTOYAGE 

CLEANING MEASURES 
Rincer, laver et éliminer avec de l’eau. 

Rinse, wash and eliminate with water. 

 

SECTION 7 : HANDLING AND STORAGE 

MESURES D’HYGIÈNE GÉNÉRALE 

GENERAL HYGIENE PRACTICES 

Ne pas boire, manger, fumer dans les zones de production, 

d’entreposage et d’expédition. 

Do not drink, eat, smoke in areas of production, storage and 

shipping. 

VENTILATION/VENTILATION 
Aucune mesure spécifique. 

No special measures required. 

MÉTHODE DE MANIPULATION 

HANDLING PROCEDURES 

Aucune mesure spécifique. 

No special measures required. 

ENTREPOSAGE 

STORAGE 

Endroit bien aéré frais et sec. 

Dry and fresh location with good ventilation. 

EXPÉDITION 

SHIPPING 
Aucune mesure spécifique. 

No special measures required. 
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SECTION 8 : EXPOSURE CONTROLS AND PERSONAL PROTECTION 

PROTECTION GÉNÉRALE ET MESURES 

D’HYGIÈNE 

GENERAL PROTECTIVE AND HYGIENIC 

MEASURES 

Appliquer les mesures de prévention usuelles relativement à la 

manipulation des produits chimiques. 

The usual precautionary measures are to be adhered to when 

handling chemicals. 
PROTECTION DES VOIES 

RESPIRATOIRES 

RESPIRATORY PROTECTION 
Non requis/Not required. 

PROTECTION DES MAINS 

PROTECTION OF HANDS 
Non requis/Not required. 

PROTECTION DES YEUX 

EYE PROTECTION 

Lunettes de protection hermétique. 

Chemical safety goggles. 
PROTECTION PERSONNELLE 

BODY PROTECTION 
Non requis/Not required. 

 

SECTION 9 : PHYSICAL AND CHEMICAL PROPERTIES 

APPEARANCE 
Emulsion lisse et ferme. 

Smooth and firm emulsion. 

ODOR 
Odeur Caractéristique. 

Characteristic Odor. 

ODOR THRESHOLD N/A 

pH 3.00-4.00 

VISCOSITY 70 000 – 100 000 cPs (LVF TF-6) 

DENSITY 0.95–0.98 g/mL 

SOLUBILITY 
Soluble dans l’eau. 

Soluble in water. 

BOILING POINT 100C 

FREEZING POINT 0C 

MEELTING POINT N/A 

FLASH POINT N/A 

EVAPORATION RATE N/A 

FLAMMABILITY THRESHOLD 
MINIMAL : Aucun/None 

MAXIMAL : Aucun/None 

VAPOR PRESSURE N/A 

VAPOR DENSITY N/A 

TEMP AUTO-IGNITION N/A 

HAZADOUS COMBUSTION MATERIALS N/A 

EXPLOSIVENESS N/A 
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SECTION 10 : STABILITY AND REACTIVITY 

CONDITIONS DE RÉACTIVITÉ 

REACTIVITY CONDITIONS 

Stable dans des conditions normales. 

Stable under normal conditions. 

STABILITÉ DU PRODUIT 

CHEMICAL STABILITY 

Ce produit est stable dans les conditions normales de températures et 

de d’entreposage 

This product is stable under normal ambient temperature and storage. 
MATIÈRES INCOMPATIBLES 

INCOMPATIBLE PRODUCTS 
N/A 

PRODUITS DE DÉCOMPOSITION 

DANGEUREUX 

HAZARDOUS DECOMPOSITION 

PRODUCTS 

Aucun 

None 

 

SECTION 11 : TOXICOLOGICAL INFORMATIONS 
CONTACT EXPOSITION AIGUE/SHORT TIME EXPOSURE 

PEAU/SKIN OUI/YES Peut causer une irritation de la peau/May irritate 
YEUX/EYES OUI/YES Peut causer une irritation des yeux/May irritate 
INHALATION OUI/YES Peut causer une irritation/May irritate 
INGESTION OUI/YES Peut causer des irritations si ingérer/May irritate 

ABSORPTION EFFETS CHRONIQUES/CHRONIC EFFECTS 

PEAU/SKIN NON/NO Aucun/none 
YEUX/EYES NON/NO Aucun/none 
INHALATION NON/NO Aucun/none 
INGESTION NON/NO Aucun/none 
LIMITE D’EXPOSITION/EXPOSURE LIMIT N/A TÉRATOGÈNE/TERATOGENICITY N/A 
PROPRIÉTÉ IRRITANTE/IRRITANCY N/A MUTAGÈNE/MUTAGENICITY N/A 
EFFETS SUR LA REPRODUCTION 

EFFECTS ON REPRODUCTION 
N/A PRODUITS SYNERGIQUES/SYNERGESTIC 

MATERIALS 
N/A 

CANCÉROGÉNICITÉ/CANCEROGENICITY N/A TOXICITÉ DANS LA NATURE/TOXICITY IN 

NATURE 
N/A 

SENSIBILISATION/SENSIBILIZATION N/A PHOSPHATES N/A 

 

SECTION 12 : ECOLOGICAL INFORMATION 
INFORMATION SUR L’ÉMILINATION ET 

MÉTHODE (RÉSISTANCE ET 

BIODEGRADABILITÉ) 

INFORMATION ABOUT ELIMINATION 

AND METHOD (PERSISTENCE AND 

DEGRADABILITY) 

N/A 

INFORMATION ÉCOLOGIQUE 

ECOLOGICAL INFORMATION 
N/A 

GENERALITÉS/GENERAL NOTES N/A 
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SECTION 13 : DISPOSAL CONSIDERATIONS 

ÉLIMINATION DU PRODUIT 

WASTE DISPOSAL 

Éliminer dans une décharge agrée conformément aux 

réglementations fédérales, d’état/provincial et locales. 

Dispose of in an approved landfill in accordance with federal, state/ 

provincial and local regulations. 

DÉCHARGE DES EMBALLAGES 

ENDOMMAGÉS 

UNCLEANED PACKAGING 

RECOMMENDATION 

Si le contenant renferme un résidu de produit dangereux, appliquer 

toutes les précautions de danger de l’étiquette 

Since emptied container retains product residue, all labeled hazard 

precautions must be observed. 

 

SECTION 14 : TRANSPORT INFORMATION 
RÈGLEMENTS DES TRANSPORTS 

ROUTIERS OU FERROVIAIRES 

LAND TRANSPORT (ADR-RID) 

Non contrôlée. 

Not controlled. 

RÈGLEMENTS DES TRANSPORTS 

MARITIMES 

MARITIME TRANSPORT (IMDG) 

Non contrôlée. 

Not controlled. 

RÈGLEMENT DES TRANSPORTS 

AÉRIENS 

AIR TRANSPORT (ICAO-TI & IATA-DGR) 

Non contrôlée. 

Not controlled. 

 

SECTION 15 : REGULATORY INFORMATION 
GUIDE D’ÉTIQUETAGE EUROPÉEN 

LABELING ACCORDING TO EU 

GUIDELINES 
N/A 

CLASSIFICATION DES MATIÈRES 

DANGEREUSES (SIMDUT) 

CODE LETTER AND HAZARD 

DESIGNATION OF PRODUCT (WHMIS) 

Non contrôlée/Not controlled 

RÉGLEMENTATIONS NATIONALES 

NATIONAL REGULATIONS 
N/A 

AUTRE RÉGLEMENTATION 

OTHER REGULATORY 
N/A 

 

SECTION 16 : ADDITIONAL INFORMATION 

PRÉPARÉ PAR/PREPARED BY Eglantine Boivin 
DATE DE PRÉPARATION 

PREPARATION DATE 
Le 31 Août 2015/August 31, 2015 

APPROUVÉ PAR/APPROVED BY Emmanuelle Bédard 
DATE DE D’APPROBATION 

APPROVAL DATE 
Le 31 Août 2015/August 31, 2015 

 


